
A z „Erdésze t i L a p o k " 1 9 3 8 . é v i VII—VIII . f ü z e t é n e k 
H I R D E T É S E I . 

A lap i r á n y á v a l n e m e l l e n k e z ő h i r d e t é s e k e t m é r 
s é k e l t d í j szabás m e l l e t t k ö z l ü n k . 

D í j s z a b á s . Kéthasábos szélességben (107 mm) borgis betűvel vagy ennél 
nagyobb betüfajtával szedett hirdetés milliméterenkint 30 fillér. (Egyszeri meg
jelenés mellett egy egész oldal ára 48 P.) Táblázatos és borgis betűnél 
kisebb betüfajtával szedett hirdetéseket másfélszeres egységárral számítunk. 
Ismételt megjelenés esetén megfelelő árkedvezmény. 

A támpéldány ára füzetenként 2 P. 
K ü l ö n m e l l é k l e t e k m e g e g y e z é s s z e r i n t . 

A d ó ü g y e k b e n e lő f i ze tő inknek d í j m e n t e s e n s z o l g á l f e l v i l á g o s í 
t á s s a l az A d ó és K ö n y v v i t e l s z e r k e s z t ő s é g e , I X . , F e r e n c - k ö r ú t 37 
s z á m . T e l e f o n : 32-2-60. 

S I L V A 
Erdőgazdasági Vállalat k.f.t. Körmend 

Erdei mag - nagykereskedés. 
Magpergetőgyár. • •> Csemetekertek. 

K ö z p o n t : K ö r m e n d , t e l e f o n 5 2 •  F i ó k t e l e p : Z a l a e g e r s z e g , t e l e f o n 1 9 

A j á n l : Kiváló minőségű, el ismert legmagasabb csiraképességű, saját 
pergetésű f e n y ő m a g v a k a t , hazai és szlavóniai származású 
t ö l g y - és c s e r m a k k o t , mindennemű e r d é s z e t i és 

g y ü m ö ' c s m a g v a k a t erdőgazdaságok, gyümülcsfaiskolák 
és kertészetek részére. Mindennemű e r d e i c s e m e t é k e t , 
d i s z f e n y ő k e t , d i s z - és s o r f á k a t , d í s z c s e r j é k e t , 
r ó z s á k a t , g y i i m ö l c s v a d o n c o k a t és g y ü m ö l c s f á k a t , 
valamint az összes egyéb f a i s k o l a i t e r m e i v é n y e k e t 
saját nagykiterjedésű és mintaszerűen kezelt csemetetelepeiről . 

A P I C E T O L vadrágás elleni védőszer magyarországi kizárólagos képv-
A M a g y a r Faiskolai Szövetség tagja. 

Ügyv. igazgató: T h i r i n g e r J á n o s oki . erdőmérnök, a cég beltagja. 



T/KUtdenféte, tilsat ,irnCLfát, 
miamiéi tűzi- és mufatec-

t 
B u d a p e s t , V . , V i l m o s c s á s z á r - ú t 7 2 . T e l - . 1 - 1 1 2 - 6 9 

E R D E I , F E K E T E - , L Ú C - , 
J E G E N Y E F E N Y Ő T , 
V É K O N Y G Ö M B F Á T 
V E Z E T É K O S Z L O P O K 
céljaira 7—8 méter hosszúságtól felfelé 
minden hosszban készpénzfizetés ellenében 
magas áron vásárolunk. Ajánlatokat kérjük 

U N A " F a é r t é k e s í t ő rt., B u d a p e s t 
V., N á d o r - u t c a 2 1 . T e l e f o n : 1 2 9 — 4 5 1 * szám alá 



s 
és csemetekerti cég 
K E I N E R R E Z S Ő 
oki. erdomérnök f S S E E B B B S X B B B B H 
B u d a p e s t - , I., F e r y O s z k á r - u r c a 3 4 . 
Telefon: Sürgönycím: 
155-641 KEINERMAG BUDAPEST 
M a g y a r o r s z á g l e g n a g y o b b 
fenyőmagpergetőjét tartom üzemben. 
Bdrmefy Hüfföfdi fenyőcsemete nevefe'se't 
váííaíom, saját csemetekertjeimben e's 
feíes csemetekertjeimBen. 
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vásárol: erdőket, kitermeléseket, l 
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tűzifát és mindenfajta szerfát; elad: I1 i 
tűzifát és kemény fűrészanyagokat. t~ 

i 

\ 

— ( T 

I 
Badapest.Vil.,Dobiiny-u. 14. Telefon: 14-36-98. 
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P á l y á z a t o t h i r d e t ü n k e r d ő ő r i á l l á s r a . S z a k v i z s g á z o t t , v a g y 
s z a k i s k o l á t v é g z e t t , k a t o n a k ö t e l e z e t t s é g e n e k e l e g e t tet t erüó-
őrt k e r e s az ó b á n y a p u s z t a i u r a d a l o m . A n é m e t n y e l v t u d á s a s z ü k 
s é g e s , m á s i d e g e n n y e l v e t beszé lő e l ő n y b e n részesü l . 

A f e l s zere l t k é r v é n y e k az ó b á n y a i g a z d . i n t é z ő s é g h e z , 
Ö b á u y a p u s z t a , u. p. Zirc kü ldendők . 

P Á L Y Á Z A T I H I R D E T M É N Y . 

K e c s k e m é t th. v á r o s az e r d ő g a z d a s á g á b a n e g y o k l e v e l e s 

e r d ő m é r n ö k ö t 

a l k a l m a z , e g y e l ő r e i d e i g l e n e s m i n ő s é g b e n . J a v a d a l m a z á s a cca . 
1000 p e n g ő törzs í ize tés , l a k á s , fö ld- és t ü z i f a j á r a n d ó s á g , l e g e l t e 
t é s i jogosul t sága 

A z o k m á n y b ó l y e g g e l e l l á t o t t k ó r v é n y a s z ü l e t é s i év , h e l y , 
v a l l á s , c s a l á d i á l lapot , k a t o n a i k ö t e l e z e t t s é g , e s e t l e g erdésze t i szo l 
g á l a t i i d ő és h e l y f e l s o r o l á s a m e l l e t t a v á r o s p o l g á r m e s t e r é h e z 
c í m e z v e , a v á r o s i e r d ő h i v a t a l n a k ( K e c s k e m é t , V á r o s h á z a ) k ü l d e n d ő 
be / . évi július 31-ig. O k m á n y o k m e l l é k e l é s e e g y e l ő r e f e l e s l e g e s . 
R é s z l e t e s f e l v i l á g o s í t á s é r t a v á r o s i erdőhivata l ihoz l ehe t f o r d u l n i . 

P Á L Y Á Z A T I H I R D E T M É N Y . 
N a g y k ő r ö s k ö z s é g p ó t h a r a s z t i e r d ő g a z d a s á g á b a n ü r e s e d é s 

ben l é v ő 
e r d ő l e g é n y i á l l á s r a 

p á l y á z a t o t h i rde tek . 
E z á l l á s s a l é v i 360 p e n g ő i l l e t m é n y , 1 szoba , k o n y h a ós a 

s z ü k s é g e s m e l l é k h e l y i s é g e k b ő l á l l ó t e r m é s z e t b e n i l a k á s é l v e z e t e 
jár . A k é s z p é n z i l l e t m é n y a f e n n á l l ó k o r m á n y r e n d e l e t e k s z e r i n t i 
i l l e t m é n y c s ö k k e n t é s a l á es ik. P á l y á z h a t n a k az erdőőr i s z a k i s k o l á t 
s i k e r r e l v é g z e t t és erdőőr i o k l e v é l l e l bíró, f e d d h e t e t l e n e l ő é l e t ű , 
20. é l e t é v e t be tö l tö t t e g y é n e k . A s z o l g á l a t i j o g v i s z o n y t k ü l ö n kö
t endő szerződés s z a b á l y o z z a . A p á l y á z a t i k é r e l m e k / . évi szeptem
ber hó 15-ig a d a n d ó k be N a g y k ő r ö s v á r o s p o l g á r m e s t e r é h e z p o s t a 
ú t ján , v a g y s z e m é l y e s e n a f e n t i k e l l é k e k e t i g a z o l ó o k m á n y o k k a l 
f e l szere l ten . 

N a g y k ő r ö s , 1938 j ú n i u s 24. 
I . 2661/ki. 1938. s z á m 

Dezső Kázmér s. k. 
polgármester. 

H o s s z ú e r d ő g a z d a s á g i g y a k o r l a t t a l , ü z e m t e r v k é s z í t é s é b e n 
j á r t a s erdőmérnök k i t ű n ő r e f e r e n c i á k k a l , á l l a n d ó e l h e l y e z k e d é s t 
k e r e s u r a d a l o m n á l . C í m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 



V E R S E N Y T Á R G Y A L Á S I H I R D E T M É N Y . 
(Kivonat.) 

N a g y k ő r ö s m e g y e i v á r o s p o l g á r m e s t e r e n y i l v á n o s v e r s e n y 
t á r g y a l á s t h i r d e t az 1938/39. é v i f ű t é s i i d é n y r e a v á r o s i h i v a t a l o k 
é s i n t é z m é n y e k r é s z é r e s z ü k s é g e s 3200 q, a z a z h á r o m e z e r k e t t ő s z á z 
m é t e r m á z s a k b . 5000 k a l ó r i a f ű t ő é r t é k ű , h a z a i s z á r m a z á s ú , k á l y h a 
f ű t é s r e a l k a l m a s s z é n r e és 1700 q, a z a z egyezerhétszáz métermázsa 
1938. január 1. előtti vágású hazai származású cser, esetleg tölgy, 
vagy bükk alágyujtási dorongfa szállítására. 

A k ö z s z á l l í t á s k ö l t s é g e i t s z a b á l y s z e r ű e n b i z t o s í t o t t u k . 
A v e r s e n y t á r g y a l á s o n c s a k i s a v á r o s I I . g a z d a s á g i ü g y o s z 

t á l y á n ( Ö r e g V á r o s h á z a , f ö l d s z i n t 20. a j t ó ) d í j t a l a n u l b e s z e r e z 
h e t ő v e r s e n y t á r g y a l á s i h i r d e t m é n y — a j á n l a t i f e l h í v á s és a n n a k 
m e l l é k l e t e i p o n t o s és h i á n y t a l a n k i t ö l t é s é v e l l e h e t r é s z t v e n n i , 
a m e l y e k s z a b á l y s z e r ű a l á í r á s s a l , v a g y c é g j e l z é s s e l e l l á t v a l eg 
k é s ő b b f. évi július hó 20. napjának déli xkl2 órájáig a v á r o s g a z 
d a s á g i ü g y o s z t á l y á n l e p e c s é t e l t , z á r t b o r í t é k b a n , „ A j á n l a t o k a TI. 
1111/k. i. 1938. sz. v e r s e n y t á r g y a l á s i h i r d e t m é n y b e n k ö r ü l í r t t ü z e l ő 
a n y a g s z á l l í t á s á r a " —• f e l í r á s s a l e l l á t v a , a d a n d ó k b e . 

A b e é r k e z e t t a j á n l a t o k a t ' / . évi július hó 20. napjának déli 
12 órakor a v á r o s g a z d a s á g i ü g y o s z t á l y á n ( Ö r e g V á r o s h á z a , fö ld
s z i n t 20. a j t ó ) k ü l ö n e r r e a oé l a k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g b o n t j a fe l n y i l 
v á n o s a n , a h o l a m a g u k a t i g a z o l ó a j á n l a t t e v ő k , v a g y a z o k m e g 
h a t a l m a z á s s a l e l l á t o t t k é p v i s e l ő i j e l e n l e h e t n e k . 

A z a j á n l a t t e v ő k a v á r o s s a l s z e m b e n a v é g l e g e s d ö n t é s i g kö
t e l e z e t t s é g b e n m a r a d n a k . 

N a g y k ő r ö s , 1938. év i j ú l i u s h ó 24. n a p j á n . 
Dezső Kázmér s. k. 

polgármester . 

H I R D E T M É N Y . 
A m . k i r . b e l ü g y m i n i s z t é r i u m 2500 q h a z a i k o c k á s á é n , 1500 q 

h a z a i d a r a s z é n , 1000 q h a z a i t o j á s b r i k e t t és 2500 q négyszer fűré
szelt és aprított hazai dorong tűzifa szállítására nyilvános ver
senytárgyalást h i r d e t . 

A r é s z l e t e s v e r s e n y t á r g y a l á s i h i r d e t é s , a r é s z l e t e s s z á l l í t á s i 
f e l t é t e l e k és az a j á n l a t i ű r l a p a b e l ü g y m i n i s z t é r i u m g o n d n o k i 
h i v a t a l á b a n h é t k ö z n a p o n k é n t 12—14 ó r a k ö z ö t t ( s z o m b a t o n 11—12 
ó r a k ö z ö t t ) s z e r e z h e t ő k be. 

A z a j á n l a t o k a t 1938. évi augusztus hó 2-án déli 12 óráig 
u g y a n c s a k a g o n d n o k i h i v a t a l b a n k e l l b e n y ú j t a n i . 

B u d a p e s t , 1938. é v i j ú l i u s h ó 1-én. 
A m i n i s z t e r r e n d e l e t é b ő l : 

Fráter s. k. 
miniszter i osztsílytanácsos. 



M i n d e n e r d ő g a z d a s á g i m u n k á b a n n a g y g y a k o r l a t t a l b í r ó 
s z a k e m b e r ü z e m t e r v e k k é s z í t é s é n é l be l ső m u n k á t v á l l a l n a a l e g -
j u t á n y o s a b b f e l t é t e l e k m e l l e t t . S z í v e s m e g k e r e s é s t k é r : M i a l o v i t s 
J ó z s e f n y . e r d ő m é r n ö k , B u d a p e s t , V I I I . , N é m e t - u t c a 45. I I I . 2. 

A J Á N L A T I F E L H Í V Á S . 

C e g l é d m e g y e i v á r o s g a z d a s á g i h i v a t a l a n y i l v á n o s í r á s b e l i 
v e r s e n y t á r g y a l á s t h i r d e t : 2357 q e l s ő r e n d ű h a z a i 2 é v e s ( l e g a l á b b 
1936'. é v b e n v á g o t t ) d o r o g m e n t e s b ü k k h a s á b f á r a . 

A z a j á n l a t o k 1938. lév" a u g u s z t u s hó 1-én d. e. 10 ó r á i g a d a n 
d ó k b e . A s z á l l í t á s i f e l t é t e l e k m e g t u d h a t ó k a g a z d a s á g i h i v a t a l 
b a n , a h o l a j á n l a t i m i n t a i s á t v e h e t ő . 

C e g l é d , 1938 j ú l i u s 12. 
Nyiri Béla s . k., 

városgazda. 

E l v e s z e t t a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t d o b o g ó k ő i k i r á n 
d u l á s á n e b é d k ö z b e n e g y töltőtoll. M e g t a l á l ó j á t k é r j ü k , l e g y e n 
s z í v e s a z t az e g y e s ü l e t h e z ( B u d a p e s t , V., A l k o t m á n y - u t c a 6) be
k ü l d e n i . 

MEGVÉTELRE keressük az alant felsorolt folyóiratok egyes füzeteit, 
illetőleg köteteit: 

Erdészeti Kísérletek XX. (1918) teljes évfolyama egy, és 3—4. füzete két 
példányban. 

Erdészeti Lapok X. évf. (1871) két példányban. 
Erdészeti Zsebnaptár I—III. (1882—1884), V. (1886), XXVI. (1907), XXXV— 

XXXVH. (1916—1918) évf., utóbbi 3 kötet 2 példányban. 
Erdészeti Újság IX. évf. (1904—1905). 
Aquila I—V. évf. (1894—1898). 
Természettudományi Közlöny XLVIII. évf. (1916). 
Kárpáti Vadász I—II. évf. (1927—1928), 

IV. évfolyam (1930) 9., 15., 19. és 23. füzetei, 
V. évfolyam (1931) 6. füzete, 

VI. évfolyam (1932) 18., 22—24. füzetei. 
Vadászat és Állatvilág I—XVII. évf. 
Vadászlap I—XVIII. (1880—1897), 

XXXIX. évfolyam (1918) 1. füzete. 
Nimród I—VIII. (1913—1920. 
Nimród Vadászlap IX. évf. (1921) 1—2. füzetei. 
Vadászat I—IV. évf. (1918—1921), 

V. évfolyam (1922) 4., 6., 8., 16., 18—20., 23. és 24. füzetei, 
VI. évfolyam (1923) 1—2., 4., 8—9. és 23—24. füzetei, 

VII. évfolyam (1924) 15., 18. és 21. füzetei, 
VIII. évfolyam (1925) 2. és 23—24. füzetei. 

Vízügyi Közlemények IX. évf. és az V. évf. (1915) 4. füzete. 
Kisérletügyi Közlemények I—XVI. (1898—1913), XXII. (1918) és a XXVIII. 

(1925) évfolyama. 
Országos Erdészeti Egyesület. 




